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Superficie de andadores: 1,450 m2

Características del Proyecto : Zona A

Longitud de trotapista: 288 ml

Superficie de intervención ZA: 30,000 m2 / 3 Ha

1.     Los niveles son referidos en metros, de acuerdo al banco de nivel existente.

2.     Las cotas rigen al dibujo, no se tomaran medidas a escala de este plano.

3.     Este plano debera verificarse con los correspondientes de estructura e instalaciones,

        cualquier discrepancia debera consultarse con el proyectista.

4.     El contratista rectificará en el lugar de la obra, las dimensiones y niveles indicados en

        este plano, antes de ejecutar cualquier trabajo; debiendo someter a la dirección

        arquitectónica cualquier diferencia que hubiere, asi como la interpretacion del propio

        contratista a este dibujo.

5.     El plano con la última correccion cancela el anterior.

6.     todos los acabados, especificaciones y detalles señalados en este plano deberan

        ejecutarse de acuerdo a las especificaciones correspondientes.

7.     Los ejes arquitectónicos rigen sobre los ejes estructurales

8.     Las medidas deberán de tomarse de los planos arquitectónicos y de albañilerías; las

        cuales deben coincidir con las cotas estructurales.

9.     Este proyecto esta basado en la topografía realizada por la Secretaría de Obras del

        Municipio de San Pedro Garza García, recibido el 28 de Agosto de 2019.

10.   El proyecto deberá ser estudiado en todas sus partes por la supervisión y la empresa

        constructora previo al inicio de los trabajos.

Cuadro de Revisiones
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Fecha
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Parque Central San Pedro Garza García
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Proyecto:
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Longitud de ciclovía: 656 ml
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Sup. edificio de servicios: 229 m2
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ZONA A1: Planta Arquitectónica - Parque Canino y

Juegos

ZA2-IP-01
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